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Regiemngsverordnung 
vom 22, Oktober 1943 

uber den strafrechtlichen Schutz der Spinn- 
stoff- rmd Schuhsammlung 1943,

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grand des § 1 
Abs. 1 der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 

' 1940 (VBIRProt. S. 604) uber die Verlán- 
gerung und Abánderung einiger Bestimmun- 
gen des Verfassungs-Ermáchtigungsgesetzes 
vom 15. Dezember 1938 (Slg. Nr. 330) in der 
Fassung der Verordnung vom 27. Februar
1942 (VBIRProt, S. 42):

§ I-
Die im November 1943 vom Ministerium fiir 

Wirtschaft und Arbeit durchgefiihrte Samm- 
lung von Spinnstoffen und Schuhen aller Art 
steht unter erhohtem strafrechtlichem Schutz. 
Wer sich an den durch diese Sammlung ge- 
sammelten oder vom Verfiigungsberechtigten 
fiir diese Sammlung bestimmten Sachen be- 
reichert oder solche Sachen aus dem Sammel- 
aufkommen gleich fiir welehen Zweck ent- 
nimmt, oder wer gespendete Sachen dem 
eigentlichen Sammlungszweck entzieht, sie 
anderweitig verwendet oder beseitigt, wird 
wegen Verbrechens mit dem Tode oder mit 
lebenslangem schwerem Kerker oder mit 
schwerem Kerker von fiinf bis zwanzig Jahren 
bestraft.

§ 2.
Diese Verordnung tritt am 1. November

1943 in Kraft; sie wird vom Justizminister 
durchgefiihrt.

Der Staatsprásident:

Dr. Hádia m. p.

Der Vorsitzende der Regierung 
und Justizminister:

Dr. Krejčí m. p.

Vládní nařízení 
ze dne 22. října 1943

o trestněprávní ochraně sbírky tkanin a obuvi 
1943.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava na­
řizuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského 
protektora v Čechách a na Moravě ze dne 
12. prosince 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), 
kterým se prodlužují a mění některá usta­
novení ústavního zákona zmocňovacího ze dne 
15. prosince 1938 (Sb. č. 330) ve znění nařízení 
ze dne 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. str. 42):

§ I-
Sbírka tkanin a obuvi všeho druhu, prová­

děná v listopadu 1943 ministerstvem hospo­
dářství a práce, je pod zvýšenou trestněprávní 
ochranou. Kdo se obohatí z předmětů, které 
byly touto sbírkou sebrány nebo které jsou 
osobou oprávněnou jimi nakládati pro tuto 
sbírku určeny, nebo kdo takové předměty 
z výsledku sbírky odcizí, lhostejno pro jaký­
koliv účel, anebo kdo darované předměty 
odejme vlastnímu účelu sbírky, jinak jich užije 
nebo je odstraní, bude potrestán pro zločin 
smrtí nebo doživotním těžkým žalářem nebo 
těžkým žalářem od pěti do dvaceti let.

§ 2.
Toto nařízení nabude účinnosti dne 1. listo­

padu 1943; provede je ministr spravedlnosti.

Státní president:

Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády a ministr 
spravedlnosti:

Dr. Krejčí v. r.

Verwaltung: Prag III, Kleinseitner Ring 12. O Postspar- 
kassenkonto Nr. 40.664. @ Zeitungssatz bewilligt durch 
die Postdirektion in Prag Z. 109.704/IIIa 1939. • Kontroll- 

postamt Prag 25.
Druckerei des Protektorates Bohmen und Máhren in Prag.

Administrace: Praha III., Malostranské nám. 12.- © účet 
poštovní spořitelny č. 40.664. ® Novinová^ sazba povolena 

poštovním ředitelstvím v Praze č. 109.704/IIIa 1939. ® 
Dohlédací poštovní úřad Praha 25.

Tiskárna Protektorátu Čechy a Morava v Praze.


